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sens adesset propria in persona. Quare vestram discrecionem instanter requirimus
et rogamus, quatenus amore Dei et iusticie nostrarumque precum ob respectum ex-
hibitori presencium Hinsekino supradicto eadem bona totaliter presentari faciatis,
quod erga vos et vestros casu consimili vel maiori cupimus beniuole deseruire re-
quisiti, certumque respectum ad nos habentes, quod, cum supradicta bona ipsi Hin-
sekino presentata fuerint, extunc nulla secundaria monicio uel impeticio sequetur in
futurum; super hoc sufficientem recepimus caucionem. Dominus vos conseruet.
Scriptum Wisby anno Domini millesimo ccc®l® primo die beatorum martirum Jo-
hannis et Pauli, nostre ciuitatis sigillo sub maiori tergotenus impreso in testimo-
nium premissorum.

Stadens & baksidan fryckta storre sigill (lamm och liljestdngel utan skold) med bortfallen omskrift.

4734. 1351 Juni 26. Jomala kyrka.

Alands inbyggare vidimera konung Magnus’ bref af den 8 juni 1351 rérande Saltviks gérd pa Aland.

. Registr. Eccles. Aboens., fol. 115.
Tryckt hos Hausen, Abo domkyrkas Svartbok, s. 93 f.1)

Vniuersis presentes litteras inspecturis omnes et singuli Alandiam inhabitantes
salutem in Domino sempiternam. Noueritis nos vidisse et diligenter perlectas audi-
uisse litteras magnifici principis et domini nostri Magni, Dei gracia illustrissimi
regis Swecie, Noruegie et Scanie, non rasas nec in aliqua sui parte viciatas, vero
sigillo suo maiori sigillatas, quarum tenor de verbo ad verbum dinoscitur esse talis:
Magnus, Dei gracia rex Swecie etc. Se SD 4726. In quarum inspeccionis eui-
denciam sigillum communitatis nostre vna cum sigillis priuatis mei Nicolai Magnus-
son et mei Sigurdi Magnusson presentibus est appensum. Datum apud ecclesiam
Jumala anno Domini mcecli die beatorum martirum Iohannis et Pauli.

Ofverskrift: Super Saltwiik.

4735. 1351 Juni 29.

Riddaren Rorik Bonde siljer till Nils i Stdng, borgare i Linkoping, en &ker pd samma villkor,

som han sjalf kopt den af M. Frostensson.
Orig. pd perg. i Sv. Riksark.

Omnibus presens scriptum cernentibus Rericus Bonde miles salutem in Domino
sempiternam. Nouerint vniuersi tam posteri quam presentes me viro discreto Nicho-
lao de Staangh, ciui Lincopensi, vnum agrum in proximo iuxta coquinam meam
sitam iure et condicione, quibus ipsum de M. Frostensson habui, vendicionis titulo
secundum iura ciuilia ciuitatis Lincopensis dimisisse in perpetuum possidendum.
Scriptum anno Domini m°ccc’l® primo die apostolorum Petri et Pauli.

Af sigillet endast ett ytterst obetydligt fragment kvar (jfr Sv. Sig. fr. Medelt. I, 3, 653).

1) Detta bref &terfinnes #fven i Registr. Eccles. Aboens., fol. 115—115 v., samt delvis i Skokl.
Cod. Ab., fol. 105 v. Se Hausen, 1. c. :




